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WARNING:
The appliance is intended for household use. When using an electrical 
appliance, basic precautions are required to always be followed, including 
the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE

DANGER: To reduce the risk of death by electric shock:
1. Except when charging, always unplug this appliance from the electrical 
outlet immediately after use.
2. Unplug this appliance before cleaning

   	 WARNING: To reduce the risk of burns, fire, electric shock, or 	
	         injury to persons:

1.	 An appliance shall never be left unattended when plugged in. 
2.	 This appliance is not intended for use by persons (including 

children) with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or 
lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. Children should be supervised 
to ensure that they do not play with the appliance.

3.	 Use this appliance only for its intended use as described in this 
manual. Do not use attachments not specified by the manufacturer.

4.	 Never operate this appliance when it has a damaged cord or 
plug, when it is not working properly, after it has been dropped 
or damaged, or after it has been dropped into water. Return the 
appliance to a service center for examination and repair.

5.	 Keep the cord away from heated surfaces.
6.	 Keep the air openings free of lint, hair, and similar objects.
7.	 Never drop or insert any object into any opening.
8.	 Do not use it outdoors or operate while aerosol (spray) products are 

being used.
9.	 Do not use this appliance with a damaged or broken comb, as it has 

the potential to result in facial injury.
10.	 Always attach plug to appliance first, then to outlet. To disconnect, 

turn all controls to the ‘off’ position then remove plug from outlet.
11.	 Plug charger directly into receptacle – do not use an extension cord.
12.	 Unplug charger before plugging or unplugging appliance.
13.	 Detach the hand-held part from the supply cord before cleaning it 

in water.

EN

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 14.	 The battery is to be disposed of safely.
15.	 The battery must be removed from the appliance before it is 

scrapped.
16.	 The appliance must be disconnected from the supply mains when 

removing the battery.

PRODUCT STRUCTURE

GENERAL DESCRIPTION: 
1. #1 comb: 1-10mm
2. #2 comb: 11-20mm
3. Customizable length settings dial (39 length settings)
4. On/Off switch
5. Charging indicator light
6. USB-C cable
7. Cleaning brush
8. Lubricating oil
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INTENDED USE: The beard trimmer is designed for removing unwanted 
hair and styling beards and mustaches with precision.

CHARGING YOUR TRIMMER:
•	 Before using your trimmer, ensure that the product is switched off.
•	 Connect the USB-C plug to the product and adapter first (5V, 1A), and 

then to the socket.
•	 It takes 90 minutes for a complete charge, and the charging indicator 

light will turn white after the item is fully charged.

CHARGING INDICATOR LIGHT:
•	 Charging: Steady red
•	 Fully charged: Steady white

TRIMMING WITH THE COMB ATTACHMENTS:
•	 Use the trimming comb attached to the cutting element to trim your 

beard and mustache in your preferred style.
•	 Turn the Customizable Length Settings Dial to choose from length 

settings ranging from 1mm to 20mm.
•	 Switch on the appliance to trim most effectively; move the appliance 

against the hair growth direction. Ensure that the surface of the comb 
always stays in contact with the skin.

•	 Regularly remove cut hair from the comb. If a lot of hair has 
accumulated in the comb, remove it from the appliance and blow 
and/or shake out the hairs. The selected hair length setting does not 
change when the comb is removed.

•	 Switch off and clean the appliance after each use.

TRIMMING FOR A "STUBBLE LOOK":
Ensure the trimming comb is attached to the appliance and use the 1mm 
setting to create a "stubble look" trim.

TRIMMING WITHOUT THE COMB ATTACHMENTS:
Use the trimmer without the trimming comb to trim the edges and single 
hairs.
Note: Be careful when you trim without the comb, as the cutting unit will 
remove every hair it touches.

ENVIRONMENTAL PROTECTION:
To avoid environmental and health problems due to hazardous 
substances in electrical and electronic goods, appliances marked with 
this symbol must not be disposed of with unsorted municipal waste but 
recovered, reused, or recycled.

Technical Data
Battery: 1x600mAh Lithium battery
Input: 5V,1A

WARRANTY INFORMATION
ONE (1) YEAR LIMITED WARRANTY: NA (North America)

STYLECRAFT LLC. (StyleCraft)  (”we”, “us”, or “our”) warrants product against defects 
in materials and workmanship for one (1) year from original purchase date 
(”Warranty Period”).

If you cannot prove original purchase date, Warranty Period runs one (1) year from 
date of product manufacture. If we receive a valid claim, we will repair or replace 
with product of equal or greater value at our option. This Warranty does not cover 
normal wear and tear such as shorts in the power supply cord or plug, or excessive 
product build-up or damage due to accident, misuse or abuse such as: dropping 
(broken housing, broken hinges, rattling noise, vibration, etc.), wrong voltage 
supply, or neglect in safety precautions; or tampering such as repair or attempted 
repair by unauthorized person, or use of unauthorized attachments.

What to do if you have a claim: If the product fails to operate properly under 
normal use because of a covered defect; (1) within 30 days from purchase, simply 
return to place of purchase with valid, dated receipt for a no charge replacement, 
or (2) after 30 days and within the Warranty Period, please call (888) 864-6409 for 
further directions on how to send back to us for repair or replacement (postage 
and handling charges of $24.95 will apply). Please properly package product 
against possible damage. We are not responsible for products lost or damaged 
in transit.

IMPORTANT: Do not send cash. Be sure to enclose a note describing the problem 
and proof of original purchase date. Further instructions and return address will 
be provided for the claim process when you call our service center at (888) 864-
6409.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, THIS WARRANTY AND THE 
REMEDIES AND CONDITIONS SET FORTH ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF 
ALL OTHER WARRANTIES, REMEDIES AND CONDITIONS, WHETHER ORAL OR 
WRITTEN, EXPRESS OR IMPLIED. WE SPECIFICALLY DISCLAIM ANY AND ALL 
IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IF WE CANNOT 
LAWFULLY DISCLAIM OR EXCLUDE IMPLIED WARRANTIES UNDER APPLICABLE 
LAW, THEN TO THE EXTENT WE CANNOT DISCLAIM WARRANTIES, ALL SUCH 
WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE SHALL EXPIRE ON EXPIRATION OF THE WARRANTY 
PERIOD. WE EXPRESSLY EXCLUDE, AND WE WILL NOT PAY, CONSEQUENTIALOR 
INCIDENTAL DAMAGES FOR THE BREACH OF ANY WARRANTY, AND WE ASSUME 
NO RESPONSIBILITIES FOR YOUR LOSS OF USE OF THE PRODUCT, OR FOR ANY 
OTHER INCONVENIENCE OR CONSEQUENTIAL EXPENSE.

YOUR LEGAL RIGHTS: Some countries, states, provinces and/or jurisdictions do 
not allow limitations on implied warranties and/or do not allow the exclusion of 
incidental or consequential damages, so the above limitations and exclusions 
may not apply to you.
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If you have questions regarding warranty, you may reach the service center 

at (888) 864-6409. STYLECRAFTLLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca Raton, FL 33487

THE WARRANTY DOES NOT COVER:
• Damage caused by non-compliant use, improper treatment or
breakage during transport.
• Damage caused by non-compliance with the user instructions.
• Damage caused by use of the appliance with incorrect mains voltage.
• Appliances that mount accessories from other manufacturers.
• Defects that do not affect the value of the ability to use the product.
• Parts subject to normal wear.

ADVERTENCIA:
El aparato esta destinado al uso domestico. Cuando utilice un aparato
electrico, es necesario que siga siempre unas precauciones basicas,
entre las que se incluyen las siguientes:

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR ESTE APARATO

PELIGRO: Para reducir el riesgo de muerte por descarga electrica:
1. Excepto cuando se este cargando, desconecte siempre este aparato de
la toma de corriente inmediatamente despues de su uso.
2. Desconecte este aparato antes de limpiar

ES

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de quemaduras, 
incendios, descargas electricas o lesiones a las personas:

1. No deje nunca el aparato sin vigilancia cuando este conectado.
2. Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta 
de experiencia y conocimientos, a menos que hayan recibido supervision o 
instrucciones sabre el uso del aparato por parte de una persona responsable 
de su seguridad. Los nifios deben ser supervisados para asegurarse de que no 
jueguen con el aparato.
3. Utilice este aparato unicamente para el uso al que esta destinado, tal y como se 
describe en este manual. No utilice accesorios no especificados por el fabricante.
4. No utilice nunca este aparato cuando tenga el cable o el enchufe dafiados, 
cuando no funcione correctamente, despues de que se haya caido o dafiado, o 
despues de que se haya caido al agua. Devuelva el aparato a un centro de servicio 
para examinarlo y repararlo.
5. Mantenga el cable alejado de superficies calientes.
6. Mantenga las aberturas de ventilacion libres de pelusas, cabellos y objetos 
similares.
7. Nunca deje caer ni introduzca ningun objeto en ninguna abertura.
8. No lo utilice al aire libre ni lo opere mientras se esten utilizando productos en 
aerosol (spray).
9. No utilice este aparato con un peine dañado o roto, ya que puede provocar 
lesiones faciales.
10. Conecte siempre primero el enchufe al aparato y despues a la toma de 
corriente. Para desconectarlo, gire todos los controles a la posicion de "apagado" 
y luego desconectelo de la toma de corriente.
11. Enchufe el cargador directamente a la toma de corriente, no utilice una
extension.
12. Desconecte el cargador antes de co nectar o desconectar el aparato.



8 9

®®

13. Separe la pieza de mano del cable de alimentacion antes de limpiarla con 
agua.
14. La bateria debe desecharse de forma segura.
15. La bateria debe retirarse del aparato antes de desecharlo.
16. El aparato debe desconectarse de la red electrica al retirar la bateria.

ESTRUCTURA DEL PRODUCTO
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DESCRIPCIÓN GENERAL:
1. Peine #1: 1-l0mm
2. Peine #2: 11-20mm
3. Selector de ajustes de longitud personalizable
    (39 ajustes de longitud)
4. Interruptor de Encendido/Apagado
5. Luz indicadora de carga
6. Cable USB-C
7. Cepillo limpiador
8. Aceite lubricante

USO PREVISTO: La recortadora de barba esta disefiada para eliminar el
cabello no deseado y estilizar barbas y bigotes con precision.

CARGAR SU RECORTADORA:
• Antes de utilizar su recortadora, asegurese de que el producto esta
apagado.
• Conecte primero el cable USB-C al producto y al adaptador (5V, 1A), y
despues a la toma de corriente.
• Se necesitan 90 minutos para una carga completa, y la luz indicadora
de carga se volvera blanca despues de que el articulo este
completamente cargado.

LUZ INDICADORA DE CARGA:
• Cargando: Rojo fijo
• Totalmente cargado: Blanco fijo

RECORTEC ON LOSP EINES ADJUNTOS:
• Utilice el peine recortador acoplado al elemento de carte para recortar
su barba y el bigote al estilo que prefiera.
• Gire el selector de ajustes de longitud personalizables para elegir entre
ajustes de longitud que van de 1 mm a 20 mm.
• Encienda el aparato para recortar con mayor eficacia; mueva el aparato
en direcci6n contraria a la del crecimiento del cabello. Asegurese de que
la superficie del peine permanezca siempre en contacto con la piel
• Retire regularmente el cabello cortado del peine. Si se ha acumulado
mucho cabello en el peine, retirelo del aparato y sople y/o sacuda los
cabellos. El ajuste de longitud de cabello seleccionado no
cambia cuando se retira el peine.
• Apague y limpie el aparato despues de cada uso.

RECORTE PARA UN LOOK DE "BARBA DE TRES DIAS":
Asegurese de que el peine recortador esta acoplado al aparato y utilice el
ajuste de 1 mm para crear un recorte con "aspecto de barba de Ires
dias".

RECORTES IN EL PEINE DE RECORTEA DJUNTO:
Utilice la recortadora sin el peine recortador para recortar los bordes y
los cabellos sueltos.
Nota: Tenga cuidado cuando recorte sin el peine, ya que la unidad de
carte eliminara todos los cabellos que toque.

PROTECCION AMBIENTAL:
Para evitar problemas medioambientales y de salud debidos a la
presencia de sustancias peligrosas en aparatos electricos y electr6nicos,
los aparatos marcados con este simbolo no deben desecharse con los
residuos urbanos sin clasificar, sino recuperarse, reutilizarse o reciclarse.

Datos Técnicos
Bateria: 1x600mAh Bateria de litio
Entrada: 5V,1A
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INFORMACIÓN SOBRE LA GARANTÍA

GARANTÍA LIMITADA DE UN (1) AÑO: CA/SA/CAR (Centroamérica/América del 
Sur/Caribe).
STYLECRAFT LLC. (StyleCraft) ("nosotros", "nos", o "nuestro") garantiza el producto 
contra defectos de materiales y mano de obra durante un (1) año a partir de la 
fecha de compra original ("Periodo de Garantía").
Si no puede demostrar la fecha de compra original, el período de garantía será 
de un (1) año a partir de la fecha de fabricación del producto. Si recibimos una 
reclamación válida, repararemos o sustituiremos el producto por otro de igual o 
mayor valor, a nuestra elección. Esta Garantía no cubre el desgaste normal, como 
los cortocircuitos en el cable de alimentación o el enchufe, ni la acumulación 
excesiva de producto o los daños debidos a accidentes, uso indebido o abuso, 
como: caídas (rotura de la carcasa, rotura de las bisagras, ruido de traqueteo, 
vibración, etc.), suministro de voltaje incorrecto o negligencia en las precauciones 
de seguridad; o manipulación, como la reparación o el intento de reparación por 
parte de personas no autorizadas, o el uso de accesorios no autorizados.
Qué hacer en caso de reclamación: Si el producto no funciona correctamente en 
condiciones normales de uso debido a un defecto cubierto por la garantía, (1) en 
un plazo de 30 días a partir de la fecha de compra, devuélvalo al lugar de compra 
con un recibo válido y fechado para su sustitución gratuita, o (2) transcurridos 
30 días y dentro del período de garantía, llame al 754-238-0396 para obtener 
instrucciones sobre cómo enviárnoslo para su reparación o sustitución (se 
aplicarán gastos de envío de 24,95$). Por favor, empaquete adecuadamente el 
producto contra posibles daños. No nos hacemos responsables de los productos 
perdidos o dañados durante el transporte.

IMPORTANTE: No envíe dinero en efectivo. Asegúrese de adjuntar una nota 
describiendo el problema y una prueba de la fecha de compra original. Cuando 
llame a nuestro centro de servicio al 754-238-0396, recibirá más instrucciones y la 
dirección de devolución para el proceso de reclamación.
EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY, ESTA GARANTÍA Y LOS 
RECURSOS Y CONDICIONES ESTABLECIDOS SON EXCLUSIVOS Y SUSTITUYEN A 
TODAS LAS DEMÁS GARANTÍAS, RECURSOS Y CONDICIONES, YA SEAN ORALES O 
ESCRITOS, EXPRESOS O IMPLÍCITOS. RENUNCIAMOS ESPECÍFICAMENTE A TODAS 
Y CADA UNA DE LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, LAS 
GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO. 
SI LA LEGISLACIÓN APLICABLE NO NOS PERMITE RENUNCIAR O EXCLUIR LAS 
GARANTÍAS IMPLÍCITAS, EN LA MEDIDA EN QUE NO PODAMOS RENUNCIAR A LAS 
GARANTÍAS, TODAS ELLAS, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD 
E IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO, EXPIRARÁN AL VENCIMIENTO DEL 
PERÍODO DE GARANTÍA. EXCLUIMOS EXPRESAMENTE, Y NO PAGAREMOS, DAÑOS 
CONSECUENTES O INCIDENTALES POR EL INCUMPLIMIENTO DE CUALQUIER 
GARANTÍA, Y NO ASUMIMOS NINGUNA RESPONSABILIDAD POR SU PÉRDIDA 
DE USO DEL PRODUCTO, O POR CUALQUIER OTRO INCONVENIENTE O GASTO 
CONSECUENTE.

SUS DERECHOS LEGALES: Algunos países, estados, provincias y/o jurisdicciones 
no permiten limitaciones en las garantías implícitas y/o no permiten la exclusión 
de daños incidentales o consecuentes, por lo que las limitaciones y exclusiones 
anteriores pueden no aplicarse en su caso.

Si tiene preguntas sobre la garantía, puede ponerse en contacto con el centro de 
servicio técnico en el 754-238-0396. STYLECRAFTLLC., 1120 S. Rogers Circle, Boca 
Ratón, FL 33487.

LA GARANTÍA NO CUBRE:

•	 Daños causados por un uso no conforme, un tratamiento inadecuado o una 
rotura durante el transporte.

•	 Daños causados por el incumplimiento de las instrucciones de uso.
•	 Daños causados por el uso del aparato con una tensión de red incorrecta.
•	 Aparatos que montan accesorios de otros fabricantes.
•	 Defectos que no afectan al valor de la capacidad de uso del producto.
•	 Piezas sujetas a desgaste normal.
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INSTRUCTIONS IMPORTANTES EN MATIÈRE 
DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT : Pour réduire les risques de brûlure, 
d'électrocution, d'incendie ou de blessure :

AVERTISSEMENT :
L'appareil est destiné à un usage domestique. Lors de l'utilisation d'un 
appareil électrique, des précautions de base doivent toujours être prises, 
notamment les suivantes:

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER CET APPAREIL

DANGER : Pour réduire le risque de décès par électrocution :
1. Sauf pour le chargement, débranchez toujours cet appareil de la prise 
électrique immédiatement après l'avoir utilisé.
2. Débranchez l'appareil avant de le nettoyer

1. Cet appareil ne doit jamais être laissé sans surveillance lorsqu'il est 
branché.
2. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
réduites, ou qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins 
qu'elles n'aient reçu une surveillance ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil de la part d'une personne responsable de leur 
sécurité. Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne 
jouent pas avec l'appareil.
3. N'utilisez cet appareil que pour l'usage auquel il est destiné, tel qu'il 
est décrit dans ce manuel. N'utilisez pas d'accessoires non spécifiés par 
le fabricant.
4. N'utilisez jamais cet appareil si le cordon ou la fiche est endommagé, s'il 
ne fonctionne pas correctement, s'il est tombé, s'il a été endommagé ou 
s'il est tombé dans l'eau. Renvoyez l'appareil à un centre de service pour 
qu'il soit examiné et réparé.
5. Tenir le cordon à l'écart des surfaces chauffées.
6. Veillez à ce que les ouvertures d'aération soient exemptes de peluches, 
de cheveux et d'autres objets similaires.
7. Ne jamais laisser tomber ou insérer un objet dans une ouverture.
8. Ne l'utilisez pas à l'extérieur et ne le faites pas fonctionner lorsque des 
produits en aérosol sont utilisés.
9. N'utilisez pas cet appareil avec un peigne endommagé ou cassé, car 
vous risquez de vous blesser au visage.
10. Branchez toujours la fiche sur l'appareil d'abord, puis sur la prise de 
courant. Pour débrancher l'appareil, mettez toutes les commandes en 
position "arrêt", puis retirez la fiche de la prise.
11. Branchez le chargeur directement dans la prise - n'utilisez pas de 
rallonge.
12. Débrancher le chargeur avant de brancher ou de débrancher l'appareil.

13. Détachez la partie portative du cordon d'alimentation avant de la 
nettoyer à l'eau.
14. La batterie doit être éliminée en toute sécurité.
15. La batterie doit être retirée de l'appareil avant sa mise au rebut.
16. L'appareil doit être débranché du réseau d'alimentation pour retirer 
la batterie.

STRUCTURE DU PRODUIT

DESCRIPTION GÉNÉRALE :
1. Peigne #1 : 1-10mm
2. Peigne #2 : 11-20mm
3. Cadran de réglage de la longueur personnalisable
    (39 réglages de longueur) 
4. Interrupteur marche/arrêt
5. Témoin de charge
6. Câble USB-C
7. Brosse de nettoyage
8. Huile de lubrification
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UTILISATION PRÉVUE : La tondeuse à barbe est conçue pour éliminer les 
poils superflus et coiffer la barbe et la moustache avec précision.

CHARGER VOTRE TONDEUSE :
•	Avant d'utiliser votre tondeuse, assurez-vous que l'appareil est éteint.
•	Branchez d'abord la fiche USB-C au produit et à l'adaptateur (5V, 1A), 
puis à la prise.
•	 Il faut compter 90 minutes pour une charge complète, et le témoin de 
charge devient blanc une fois que l'appareil est complètement chargé.

TÉMOIN DE CHARGE:
•	Chargement : Rouge fixe
•	Chargement complet : Blanc fixe

COUPE AVEC LES PEIGNES:
•	Utilisez le peigne fixé à l'élément de coupe pour tailler votre barbe et 
votre moustache selon votre style préféré.
•	Tournez la molette de réglage de la longueur personnalisable pour 
choisir parmi des réglages de longueur allant de 1 mm à 20 mm.
•	Allumez l'appareil pour une coupe plus efficace ; déplacez l'appareil 
dans le sens inverse de la pousse du poil. Veillez à ce que la surface du 
peigne reste toujours en contact avec la peau.
•	Retirez régulièrement les cheveux coupés du peigne.   Si beaucoup de 
cheveux se sont accumulés dans le peigne, retirez-le de l'appareil et so-
ufflez et/ou secouez les cheveux. Le réglage de la longueur de cheveux 
sélectionnée ne change pas lorsque le peigne est retiré.
•	Éteignez et nettoyez l'appareil après chaque utilisation.

COUPE POUR UN "LOOK DE BARBE BAS ":
•	Assurez-vous que le peigne à tondre est fixé à l'appareil et utilisez le 
réglage de 1 mm pour créer une coupe d'aspect "barbe bas".

COUPE SANS LES PEIGNES:
Utilisez la tondeuse sans le peigne pour couper les bords et les poils isolés.
Remarque: Faites attention lorsque vous tondez sans le peigne, car l'unité 
de coupe enlève tous les poils qu'elle touche.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT:
Pour éviter les problèmes d'environnement et de santé dus aux substances 
dangereuses contenues dans les produits électriques et électroniques, 
les appareils marqués de ce symbole ne doivent pas être jetés avec les 
déchets municipaux non triés, mais récupérés, réutilisés ou recyclés.

Données techniques
Batterie : 1x600mAh Batterie au lithium
Entrée : 5V,1A

GARANTIE LIMITÉE D'UN (1) AN : NA (Amérique du Nord)
STYLECRAFT LLC. (StyleCraft) ("nous", "notre" ou "nos") garantit le produit contre 
les défauts de matériaux et de fabrication pendant un (1) an à compter de la date 
d'achat initiale ("période de garantie").
Si vous ne pouvez pas prouver la date d'achat originale, la période de garantie 
est d'un (1) an à compter de la date de fabrication du produit. Si nous recevons 
une réclamation valable, nous réparerons ou remplacerons le produit par un autre 
de valeur égale ou supérieure, à notre choix. La présente garantie ne couvre pas 
l'usure normale telle que les courts-circuits dans le cordon d'alimentation ou la 
fiche, ou l'accumulation excessive de produit ou les dommages dus à un accident, 
une mauvaise utilisation ou un abus tels que : chute (boîtier cassé, charnières 
brisées, bruits de cliquetis, vibrations, etc.), mauvaise alimentation en tension, 
ou négligence des précautions de sécurité ; ou altération telle que réparation ou 
tentative de réparation par une personne non autorisée, ou utilisation de pièces 
jointes non autorisées.
Que faire en cas de réclamation : Si le produit ne fonctionne pas correctement 
dans des conditions normales d'utilisation en raison d'un défaut couvert ; (1) 
dans les 30 jours suivant l'achat, il suffit de le renvoyer au lieu d'achat avec un 
reçu valide et daté pour un remplacement sans frais, ou (2) après 30 jours et 
pendant la période de garantie, veuillez appeler le (888) 864-6409 pour obtenir 
des instructions supplémentaires sur la façon de nous renvoyer le produit pour 
réparation ou remplacement (des frais de port et de manutention de 24,95 $ 
seront appliqués).  Veuillez emballer correctement le produit pour éviter qu'il 
ne soit endommagé. Nous ne sommes pas responsables des produits perdus ou 
endommagés pendant le transport.

IMPORTANT : Ne pas envoyer d'argent liquide. Veillez à joindre une note 
décrivant le problème et une preuve de la date d'achat d'origine. Des instructions 
supplémentaires et l'adresse de retour vous seront fournies pour la procédure de 
réclamation lorsque vous appellerez notre centre de service au (888) 864-6409.
DANS LA MESURE MAXIMALE AUTORISÉE PAR LA LOI, LA PRÉSENTE GARANTIE 
ET LES RECOURS ET CONDITIONS ÉNONCÉS SONT EXCLUSIFS ET REMPLACENT 
TOUTES LES AUTRES GARANTIES, RECOURS ET CONDITIONS, QU'ILS SOIENT 
ORAUX OU ÉCRITS, EXPRÈS OU IMPLICITES.  NOUS DÉCLINONS SPÉCIFIQUEMENT 
TOUTE GARANTIE IMPLICITE, Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, LES GARANTIES 
DE QUALITÉ MARCHANDE ET D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER. SI NOUS 
NE POUVONS PAS LÉGALEMENT REJETER OU EXCLURE LES GARANTIES IMPLICITES 
EN VERTU DE LA LOI APPLICABLE, ALORS DANS LA MESURE OÙ NOUS NE POUVONS 
PAS REJETER LES GARANTIES, TOUTES CES GARANTIES, Y COMPRIS LES GARANTIES 
DE QUALITÉ MARCHANDE ET D'ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER, 
EXPIRERONT À L'EXPIRATION DE LA PÉRIODE DE GARANTIE. NOUS EXCLUONS 
EXPRESSÉMENT, ET NOUS NE PAIERONS PAS, LES DOMMAGES CONSÉCUTIFS OU 
ACCIDENTELS POUR LA VIOLATION DE TOUTE GARANTIE, ET NOUS N'ASSUMONS 
AUCUNE RESPONSABILITÉ POUR VOTRE PERTE D'UTILISATION DU PRODUIT, OU 
POUR TOUT AUTRE INCONVÉNIENT OU DÉPENSE CONSÉCUTIVE.

VOS DROITS LÉGAUX : Certains pays, états, provinces et/ou juridictions 
n'autorisent pas la limitation des garanties implicites et/ou n'autorisent pas 
l'exclusion des dommages accessoires ou indirects, de sorte que les limitations et 
exclusions susmentionnées peuvent ne pas s'appliquer à vous.

INFORMATIONS SUR LA GARANTIE
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Si vous avez des questions concernant la garantie, vous pouvez contacter le 
centre de service au (888) 864-6409. STYLECRAFTLLC, 1120 S. Rogers Circle, Boca 
Raton, FL 33487

LA GARANTIE NE COUVRE PAS :

- Les dommages causés par une utilisation non conforme, un traitement 
inapproprié ou une rupture pendant le transport.

- Dommages causés par le non-respect des instructions d'utilisation.

- Dommages causés par l'utilisation de l'appareil avec une tension secteur 
incorrecte.

- Appareils qui montent des accessoires d'autres fabricants.

- Défauts qui n'affectent pas la valeur de la capacité à utiliser le produit.

- Les pièces sont soumises à une usure normale.



WARRANTY - GARANTÍA - GARANTIE 

If you need to start a warranty claim please visit www.stylecraftus.com/
claims to file a claim. * $24.95 Processing and handling fee will be charged 
for each warranty claim. (Return label will be provided) **

Si necesita iniciar un reclamo de garantía, visite www.stylecraftus.com/
claims para presentar un reclamo.  *Se cobrará una tarifa de procesamiento 
y manipulación de $24,95 por cada reclamo de garantía. (Se proporcionará 
una etiqueta de devolución)**

Si vous avez besoin d’entamer une réclamation au titre de la garantie, 
veuillez consulter www.stylecraftus.com/claims pour déposer une 
réclamation.  *Des frais de traitement et de manutention de 24,95 $ seront 
facturés pour chaque réclamation au titre de la garantie. (L’étiquette de 
retour sera fournie)**

info@stylecraftus.com
info@gammaplusna.com

NA (North America): 888-864-6409

CA/SA/CAR (Central America/South America/Caribbean): 754-238-0396

WWW.STYLECRAFTUS.COM | FOLLOW US:

@STYLECRAFTPRO
@GAMMASTYLECRAFTPRO

Model/Modelo/Modèle #: SC413B

Designed and imported by StyleCraft® LLC North America 
Boca Raton, FL 33487

STYLECRAFT® IS A TRADEMARK OF STYLECRAFT, LLC 
COPYRIGHT ©2023 STYLECRAFT, LLC 

Made in China / Hecho en China / Fabriqué en Chine
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